
กระทรวงศึกึษาธิิการรฐั NSW
Formal caution to suspend  

Using the telephone interpreter service to contact the school

คำำ�เตืือนก�รพักัก�รเรยีนอย�่งเป็น็ท�งก�ร
การใช้บ้รกิารล่่ามติิดต่ิอกับโรงเรยีน

ชื่่�อนัักเรียีนั
Name of student

เรียีนับิดิาหรีอ่มารีดา/ผู้้�ดแ้ล

จดหมายทีี่�แนับิมานีั�สรุีปรีายละเอียดคำำาเต่ือนัการีพักัการีเรีียนัอยา่งเป็นัที่างการี ทีี่�ข้�าพัเจ�าออกให�แก่บุิตืรีข้องท่ี่านัตืาม
นัโยบิายเกี�ยวกับิพัฤติืกรีรีมข้องนัักเรียีนั  และข้ั�นัตือนัการีพักัการีเรีียนัและการีไล่ออกข้องกรีะที่รีวงศึึกษาธิกิารี NSW

จดหมายฉบัิบินีั�เชื่ญิท่ี่านัให�เข้�ารีว่มปรีะชุื่มเพ่ั�อหารีอ่เกี�ยวกับิการีเต่ือนัอยา่งเป็นัที่างการีข้องการีพักัการีเรีียนั   
เพั่�อว่าเรีาจะได�ที่ำางานัรีว่มกันัในัการีวางแผู้นัสนัับิสนุันับุิตืรีข้องท่ี่านั  หากท่ี่านัมีปัญหาเข้�าใจจดหมายทีี่�แนับิมานีั�โปรีดติืดต่ือ
ที่างโรีงเรียีนัเพั่�อให�เรีาอธิบิิายแก่ท่ี่านั

โปรีดตือบิรีบัิคำำาเต่ือนัการีพักัการีเรียีนัอยา่งเป็นัที่างการี  โดยมีแบิบิฟอรีม์ต่ืางหากแนับิมาด�วย  เอกสารีทีี่�แนับิมาด�วยยงัมี
ข้�อม้ลทีี่�ท่ี่านัคำวรีที่รีาบิในักรีณีทีีี่�บุิตืรีได�รีบัิคำำาเต่ือนัอยา่งเป็นัที่างการี

หากท่ี่านัตื�องการีล่ามชื่ว่ยเม่�อติืดต่ือกับิที่างโรีงเรียีนั  โปรีดโที่รีหมายเลข้ 131 450 และข้อล่ามภาษาข้องท่ี่านั   
บิอกหมายเลข้ทีี่�ตื�องการีติืดต่ือแก่พันัักงานัโที่รีศัึพัท์ี่  เข้าจะจัดหาล่ามให�ชื่ว่ยในัการีสนัที่นัาข้องท่ี่านั  บิรีกิารีนีั�ไม่ตื�องเสยีเงินั

ชื่่�อคำร้ีใหญ่
Name of Principal

หมายเลข้โที่รีศัึพัท์ี่ข้องคำร้ีใหญ่
Principal’s phone number
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คำำาเตืิอนการพักัการเรยีนอยา่งเป็น็ทางการ - คำำาติอบจากบดิาหรอืมารดา/ผู้้ด้แ้ล่
Formal caution to suspend - Parent/carer response

โปรดส่ง่คืืนแบบฟอรม์น้�ตามอเ้มล์์ของโรงเรย้นที่้�ระบุขา้งล่์าง  หรอืส่ง่คืืนที่้�ส่ำานักงานของโรงเรย้น

ชื่่�อนัักเรียีนั
Name of student

อีเมล์ข้องโรีงเรียีนัเพ่ั�อสง่คำำาตือบิค่ำนั
School email address for return of response

บดิาหรอืมารดา/ผู้้ด้แ้ล์กรอกรายล์ะเอย้ดขา้งล่์างเป็นภาษาอังกฤษ

ข้�าพัเจ�ารีบัิที่รีาบิคำำาเต่ือนัการีพักัการีเรียีนัอยา่งเป็นัที่างการี และได�พัด้จากับิบุิตืรี
I have noted the formal caution to suspend and discussed it with my child. 

ข้�าพัเจ�าจะพับิกับิที่างโรีงเรียีนัเพ่ั�อวางแผู้นัชื่ว่ยสนัับิสนุันับุิตืรีข้องข้�าพัเจ�า
I will meet with the school to develop a plan to support my child.

ข้�อเล่อก - ข้�าพัเจ�าจะพัาผู้้�สนัับิสนุันัมาเข้�ารีว่มปรีะชุื่มด�วย
Optional - I will bring a support person to attend the meeting with me.

ข้�อเล่อก - ข้�าพัเจ�าจะตื�องการีล่ามในัทีี่�ปรีะชุื่ม
Optional - I will need an interpreter at the meeting.

ชื่่�อข้องบิดิาหรีอ่มารีดา/ผู้้�ดแ้ล (โปรีดเข้ยีนัตัืวบิรีรีจง)
Name of parent/carer

ลายเซ็น็ัข้องบิดิาหรีอ่มารีดา/ผู้้�ดแ้ล
Signature of parent/carer

วันัทีี่�
Date

บิดิาหรีอ่มารีดา/ผู้้�ดแ้ลรีะบุิรีายละเอียดวิธิกีารีติืดต่ือทีี่�สะดวก เชื่น่ั หมายเลข้โที่รีศัึพัท์ี่ม่อถ่ือ  ทีี่�อย้ท่ี่างอีเมล์

วิธิติีืดต่ือทีี่�สะดวกข้องข้�าพัเจ�าค่ำอ:
Parent’s/carer’s preferred contact method

รีายละเอียดการีติืดต่ือข้องข้�าพัเจ�าค่ำอ:
Parent’s/carer’s contact details
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